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Instructiuni de utilizare si intretinere

[Va rugam sa cititi cu atentie urmatoarele instructiuni inainte de a utiliza produsul! Cat. Il - risc mediu
IAceste manusi de protectie sunt in conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/425. Tnainte de utilizarea acestor
manusi de protectie ca si echipament personal de protectie in sensul Regulamentului, se va intocmi o evaluare
la riscurilor. O manusa de protectie reduce riscul unei raniri (in functie de specificatia test), insa nu poate asigura
lo protectie de 100%. Nivelurile precizate de performantd servesc doar pentru compararea produselor
lasemandtoare pe standul de testare, insd se vor compara doar conditionat de riscul real la locul de utilizare.
IAceste instructiuni de utilizare se vor utiliza cu informatii specifice produsului, care sunt imprimate ori pe partea
din spate a manusii ori pe eticheta cusuta.

IComponente: Manusile de protectie pot contine substante componente despre care se cunoaste ca sunt o cauza
posibild pentru alergii in cazul persoanelor sensibile, care pot dezvolta reactii inflamatorii si/sau alergice. Daca apar
reactii alergice, consultati imediat un medic. Pentru informatii suplimentare vd rugam sa va adresati producdtorului.
IScopul propus: Utilizare la riscuri mecanice.

IAVERTIZARE! Nu purtati aceste manusi dacd lucrati cu masini rotative! Manusile de protectie din categoria Il NU oferd
protectie pentru riscurile chimice, bacteoriologice, electrostatice si termice ale caror aparitie poate duce la probleme
serioase de sanatate.

Utilizare: Tnainte de utilizare verificati dacd manusile de protectie prezintd defectiuni si dacd au marimea corecta.
Manusile nepotrivite sau defecte trebuie inlocuite. Marimea poate diferi de marimea precizatd din cauza deformarilor.
Manusi de protectie impotriva riscurilor mecanice (EN 388:2016) - Valorile nivelurilor de performanta le gasiti pe partea
din spate a manusii sau pe eticheta cusuta: a) Rezistentd la abraziune (nivel O - 4) |b) Rezistenta la tdiere (nivel O - 5)
| c)Rezistenta la rupere (nivel O - 4) |d) Rezistenta la strapungere (nivel 0 - 4) |e) Rezistenta la tdiere ISO (nivel A-F) |f)
Protectie la impact EN (da/nu).

Toate nivelurile de performanta conform EN 388:2016 (cel mai inalt nivel de performanta: 4; pentru rezisteta
la taiere: 5; pentru rezistenta la tdiere ISO: F) sunt valabile doar pentru zona palmei manusile. Level X poate fi
utilizat doar pentru a) pand la e) si reprezinta “netestat” sau “neutilizabil”. Pentru protectia la impact EN este
valabil: PASS (P; admis).

Tngrijire: Pictogramele de ingrijire de pe spatele manusilor sau de pe eticheta cusut3 aratd dacd si cum trebuie sa fie
ngrijite manusile.

B A nu se usca automat

Anu se indlbi 2 Anusecilea
Data fabricatiei: Data fabricatiei se gdseste pe spatele manusilor sau pe eticheta cusuta.
Este reprezentata de urmdtoarea pictograma: Lund/An
Durata de utilizare: Pe baza multor ani de experientd, nu existd niciun indiciu cd performanta acestor manusi
este afectata semnificativ de trecerea timpului atunci cdnd sunt pastrate corect.
Nu este posibil s3 se facd nicio declaratie despre durata de utilizare deoarece aceasta depinde de gradul de
uzurd si de intensitatea utilizarii in aplicatiile respective. De asemenea este influentatd de mai multi factori:
|Expunere la lumind (UV); | schimbari extreme de temperatura; |influente mecanice in timpul utilizarii.
Depozitare: Manusile de protectie se vor depozita intr-un loc uscat, la 10-30°C si se va evita expunerea la soare.
Articolele nu se vor depozita in apropierea surselor de ozon sau a focului deschis.
Eliminarea deseurilor: Dup3 utilizare, manusile se pot curdta cu substante care nu se vor debarasa ca deseu menajer
uzual. VA rugdm s3 debarasati aceste manusi conform normelor locale. Tn cazul in care acestea intra in contact cu
substante chimice, va rugdm sa respectati instructiunile de debarasare a deseurilor apartindnd producatorului
substantelor chimice.
Declaratia de conformitate corespunzatoare produsului poate fi gasita pe urmatoarea pagind web: www.dalgeco.ro

A nu se spala X A nu se folosi metode de curdtate chimica

ENGLISH

Information and user instructions

Please read the following instructions carefully before using the product! Cat. Il - medium risk

[These safety gloves are compliant with regulation (EU) 2016/425 and have been manufactured with the greatest care. Before you
use these protective gloves as personal protective equipment within the meaning of the regulation, a risk assessment must be carried
lout. A protective glove reduces the risk of injury (depending on the test specification), but 100% protection cannot be guaranteed.
[The specified performance levels are only used to compare similar products on the test bench, but can only be compared with the
lactual danger at the workplace to a limited extent. This information must be used together with the product-specific details witch
lare either pritned on the back of the glove or sewn in ona label.

IComponents: Safety gloves might contain ingredients witch are known to be a possible cause of allergies in
sensitized persons, who may develop irritant and/or allergic contact reactions. If allergic reactions should occur,
lobtain medical advice immediately. For more information, please contact the manufacturer.

Intended purpose: Use with mechanical risks.

IWARNING! DO NOT wear thes gloves when working with rotating machines. Category Il safety gloves DO NOT provide protection
lagainst chemical, bacteriological, electrostatic and thermal risks, witch failure of which will lead to serious health problems.
Handling: Check safety gloves for damage and its size before use. Unsuitable or damaged gloves must be
replaced. The size may vary from the indicated size due to streching.

Safety gloves against mechanical risks (EN 388:2016) - The values of the performance levels can be found pronted
lon the back of the glove or on the label sewn inside: a) Abrasion resistance (level 0 - 4); | b) Cut resistance (level O -
5); |c) Tear resistance (level O - 4); |d) Puncture resistance (level O - 4); |e) ISO cut resistance (level A - F); |f) EN
impact protection (yes/no).

All performance levels in accordance with EN 388:2016 (highest performance level: 4; for cut resistance: 5; for
1SO cut resistance: F) only apply to the palm area of the glove. Level X can also be applied for a) to e) and stands
for "not tested” or “not applicable”. For EN impact protection: PASS (P).

Care: The care pictograms on the back of the gloves or on the sewn-in label show if and how the gloves should be
cared for.

W Do not launder E Do not tumble dry 24 Do not use chemical cleaning methods

Do not bleach = Do not iron
Date of manufacture: The date of manufacture can be found on the back of the gloves or on the sewn-in label.
It is represented by the following icon: | Month/Year
Duration of use: After many years of experience, there is no indication that the performance of these gloves is
significantly impaired by aging when stored properly.
It is not possible to make any statements about the service life, as this depends on the degree of wear and tear
and the intensity of use in the respective applications. It is also influenced by a combination of several factors:
|Exposure to (UV) light |extreme temperature changes |mechanical influences during use
Disposal: After use, gloves can be contaminated with substances wich may not be disposed of these in line with local
regulations. If they come into contact with chemicals, please refer to the chemical manufacturer’s waste disposal
guidelines.
The corresponding Declaration of Conformity can be found under the product item number at the following
website: www.dalgeco.ro

DEUTSCH

1g und Pfl
Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfiltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden! Kat. Il - mittleres Risiko
Diese Schutzhandschuhe erfiillen die Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425. Bevor diese
ISchutzhandschuhe als persdnliche Schutzausristung im Sinne der Verordnung verwendet werden, muss eine
Risikobewertung durchgefiihrt werden. Ein Schutzhandschuh reduziert das Verletzungsrisiko (je nach
[Testspezifikation), kann aber keinen 100%igen Schutz bieten. Die angegebenen Leistungsniveaus dienen nur
idem Vergleich &hnlicher Produkte auf dem Prifstand, werden aber nur unter Bericksichtigung des
tatsdchlichen Risikos am Einsatzort verglichen. Diese Gebrauchsanweisung ist zusammen mit den
produktspezifischen Informationen zu verwenden, die entweder auf der Rickseite des Handschuhs oder auf
dem eingendhten Etikett aufgedruckt sind.
Bestandteile: Schutzhandschuhe kénnen Bestandteile enthalten, die bei empfindlichen Personen, die entziindliche und/oder
lallergische Reaktionen entwickeln kénnen, als mogliche Ursache fiir Allergien bekannt sind. Beim Auftreten allergischer
Reaktionen ist unverziiglich ein Arzt aufzusuchen. Fiir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller.
Verwendungszweck: Verwendung bei mechanischen Risiken.
IWARNUNG! Tragen Sie diese Handschuhe nicht bei der Arbeit mit rotierenden Maschinen! Schutzhandschuhe
der Kategorie Il bieten KEINEN Schutz gegen chemische, bakteriologische, elektrostatische und thermische
IGefahren, deren Auftreten zu schweren gesundheitlichen Problemen fihren kann.
IGebrauch: Vor dem Gebrauch die Schutzhandschuhe auf Beschadigung und richtige GréRe Uberprifen.
Ungeeignete oder defekte Handschuhe missen ersetzt werden. Die GréRe kann aufgrund von Verformungen
on der angegebenen GroRe abweichen.

hutzk gegen Gefal gen (EN 388:2016) - Die Werte der Leistungsstufen finden Sie auf der
Riickseite des Handschuhs oder auf dem aufgenahten Etikett: a) Abriebfestigkeit (Stufe O - 4) | b) Schnittfestigkeit (Stufe
0 - 5); |c) WeiterreiRfestigkeit (Stufe O - 4); |d) Durchstichfestigkeit (Stufe 0 - 4) | e) ISO-Schnittfestigkeit (Stufe A - F) |f)
Schlagschutz EN (ja/nein).

ebr

Alle Leistungsstufen nach EN 388:2016 (hdchste Leistungsstufe: 4; fur Schnittfestigkeit: 5; fiir ISO-Schnittfestigkeit:
F) gelten nur fur den Handflichenbereich des Handschuhs. Level X kann nur fir a) bis e) verwendet werden und
steht fiir ,,ungepriift” oder ,,unbrauchbar”. Fir den Schlagschutz gilt EN: PASS (P; zulassig).

Pflege: Die Pflegepiktogramme auf der Handschuhriickseite oder auf dem angenahten Etikett geben an, ob und

wie die Handschuhe gepflegt werden missen.
‘X’ Nicht waschen E Nicht im Trockner trocknen & Nicht bleichen

18: Keine chemischen Reinigungsmethoden verwenden = Nicht biigeln

Herstellungsdatum: Das Herstellungsdatum befindet sich auf der Riickseite des Handschuhs oder auf dem
angendhten Etikett. Es wird durch das folgende Symbol dargestellt: ) Mond/Jahr

Haltbarkeit: Nach langjahriger Erfahrung gibt es keinen Hinweis darauf, dass die Leistung dieser Handschuhe
bei ordnungsgemaRer Lagerung durch den Ablauf der Zeit wesentlich beeintrachtigt wird.

Eine Aussage Uber die Nutzungsdauer ist nicht moglich, da diese vom Abnutzungsgrad und der Intensitdt der
Nutzung in den jeweiligen Anwendungen abhéangt. Sie wird auBerdem von mehreren Faktoren beeinflusst:
|Einwirkung von Licht (UV); |extreme Temperaturschwankungen; | mechanische Einfliisse wahrend des Gebrauchs.
Lagerung: Schutzhandschuhe sollten an einem trockenen Ort bei 10-30°C gelagert werden und
Sonneneinstrahlung sollte vermieden werden. Die Artikel sollten nicht in der Nahe von Ozonquellen oder
offenem Feuer gelagert werden.

Abfallbeseitigung: Nach dem Gebrauch konnen die Handschuhe mit Substanzen gereinigt werden, die nicht tber den
normalen Hausmidill entsorgt werden kénnen. Bitte entsorgen Sie diese Handschuhe in Ubereinstimmung mit den
ortlichen Vorschriften. Wenn sie mit Chemikalien in Beriihrung gekommen sind, befolgen Sie bitte die
Entsorgungsanweisungen des Chemikalienherstellers.

Die entsprechende Konformitatserklarung finden Sie unter der Produktnummer auf der folgenden Website: www.dalgeco.ro

EAAHNIKA
MAnpodopies kat 08nyieg xpriong
Bé p G TG tw o8nyieg mpw 0 poidv! Katnyopia Il - pEtplog kivéuvog

IAUTA Ta yavtia aodaleiag ouppopdwvovtal pe Tov Kavoviopd (EE) 2016/425 kat £X0UV KOATOOKEUOOTEL JE TN HEYLOTN
rpoooxr). ML XPrOLULOTMOOETE QUTA TOL TIPOOTATEUTIKA YAVTLAL WG EEOTTAMOUO AITOMIKIG TTPOOTOOIAG KATA TV £wola
[TOU KAVOVIOPOU, TIPEMEL VoL TipaypaToronOel ektipunon KwdUvou. Ta TIPOOTATEUTIKA YAVTLO LEWVOUY ToV Kivéuvo
[pavpatiopoy (avéhoya pe Tig ipodiaypadeg g Sokurig), aMd Sev prtopolv va eyyunBolv 100% mpootaoia. Ta
kaBopLopéva entineSo armd500nG XPNOLLOTOLOUVTOL LOVO YLOL Tr CUYKPLON TIAPOHOLWY TIPOIOVTWY OTOV TIAYKO SOKLUWY,
I0AAG LtopoUV VoL GUYKPLOOUV HE TOV TIPAYHOTIKO KIVEUVO OTOV XWPO £pYASLag LOVO Ot TIEPLOPLOPEVO Babpd. AUTEG oL
mMAnpodopieg MPEMEeL va xpnotporolovvTal Padi Be TG ASTITOUEPELEG TIOU adOPOUV TO GUYKEKPLUEVO TIPOIOV KAL TIOU EivaL
[TUTIWHEVEG OTO THOW HEPOG TOU YAVTLOU 1] POYUHEVEG OE JULOL ETIKETAL

[ZuoTormudt: Tow yavaa aododeiag EVBEXETOL VL TEEPEXOUV CUOTOTKAL TIOU EVOL YWWOTO GTL ITOPOUV Vot TIPOKOAECOUV OMEPYIEG OE
leuaioBnTa dropa, o oroia evbéxeTaL vo epdavicou epeBloTkég kou/f aMEPYKES avaSpaoel £€ entadriG. I TEepiTiwor OAAEPYKUIV
lovaSpdoewy, ITroTe QpESWS LOPIKT) CUMBOUAT. MO TEEPLOOGTEPES TANPOPOPLES, ETUKOVWVIOTE LIE TOV KOTAOKEUOOT .
Mpooplopevn xprRon: Xprion o€ pnxavikoug KdUvoug.

MPOEIAOMNOIHEH! MHN ¢opdte autd ta ydvtia otav epyalecte Ue MEPLOTPEPOUEVES MUNXaVEG. Ta yavia
lcodadeiag katnyopiag Il AEN mapéxouv mpootacia and xnitkous, BaktneLloAoytkols, NAEKTPOCTATIKOUG Kat
Beppikolg klvdUvoug, n amotuxia Twv onoiwv Ba 0dnyroeL oe coBapd poPAfuata vyeiag.

IXeypropde: EAéyéte Toryavaia aodoeiog Yo ZnLEg Kow To PEyeBdG Toug ipLv artd T Xprion. To akotdAANAQL A KOTEoTpappéva
ly&vtio mpénet va avikaBiotavra. To péyeBog propet va Stadeépet aré to avaypadOpevo peyeBog Adyw TEVIWHOTOG,
Mévaa aododeiag Komd Twv pnxavikiv Kwduvwv (EN 388:2016) - OLTéG Twv eNutéSwv artd80oong avaypddovion oTo Tiow HEPOS
[TOU yavTLoU 1 OTNV ETIKETOLTIOU E{VOL POUEVN OTO ECWTEPKS: o) Avioyr) otnv Tpn (eninedo 0 - 4) | B) Avtoxr) otnv kot (entiebo
10-5) |y) Avtoxrj oto oxiowo (ertireSo 0-4) | 8) Avtoxr) ot Sudrpnon (emtiredo 0-4); | €) Avtoxr omv kort ISO (entineo A -F); |ot)
Mpootaotio ard kpovon EN (vou/Oxy).

‘Oha ta enineda anddoong cUudwva pe to mpotuno EN 388:2016 (uPnAotepo eninedo anddoong: 4; ywa
QVTOXI OTNV KOTtr: 5; yLa avtoyr otnv korr ISO: F) loxUouv povo yia tnv mepLoxr tng MAAGuNG Tou yaviou. To
eninedo X pnopetl eniong va epoppooTel yla ta o) €wg €) Kat onpaivel «5ev €xel SOKLUACTED 1} «8eV LOYUEL.
Mo npootaocia and kpovon EN: PASS (P).

®povrida: Ta elkovoypappato GppovTiSog 0To Micw HEPOG TWV YAVTLWY 1} TNV PAUHEVN ETIKETO SEiYvOUV EQV
KaLL TIWG TIPETEL va ppovtifovral ta yavria.

w Mnv mi\évete E MV OTEYVWVETE OTO OTEYVWTPLO & Mnv Aeukaivete

3& Mnv XpnoLpomnoLeite xnpkeg peBdSoug kabaplopol = Mnv odepwvete

Huepopnvia KataoKeung: H nuepopnvia Kataokeung avaypddetal oto miow HEPOG TWV YaVILWVY 1 oTtnv
POUHEVN ETIKETA.

Avarnapiotatat pe o akdAoubo elkovibio: [l Mrvag/Etog

Aldpkela XpRong: Metd amd moAd xpdvia epmelpiag, Sev umdpxouv evleifelg OtL n anddoon aUTWVY Twv
YaVTLOV EMNPEGIETAL ONUAVTLKA Ao TN yripavon Otav anoBnkevoviat cwotd.

Agv givat Suvatov va yivouv SnAWoELG OXETIKA pe TN Stapkela {wng, KabBwg auth eaptdtal anod tov Babud
$Oopdg kaL tnv €vtaon Xpnong ot avtiotoeg edappoyes. Ennpedletal eniong and éva ouvSuaopo
Sladopwv mapayoviwv:

|EkBeon og (UV) dwg |akpaieg petaBorég Beppokpaoiag |unxavikeég EmSpAoeLg katd t xprion

Andppupn: Metd t xprion, ta ydvtia propei va €xouv poAUVBEL pe ouoieg Tou Sev EMUTPEMETAL Vo
anoppdpBolv cUPPWVA PE TOUG TOTILKOUG KAVOVLOHOUG. Edv épBouv og emadr e XNUKEG OUOIES, avaTpESTE
oG 08nyieg anoppudhng amoBARTWY TOU KATACKELAOTH TWV XNILKWY OUCLWOV.

H avtiotoyn AfAwon Zuppdpdpwong Bpioketal otov apBud eidoug tou mpoidvtog otov akdAoubo LotdTomno:

www.dalgeco.ro
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ISRPSKI

Informacije i uputstva za korisnika

Molimo pailjivo procitajte slede¢a uputstva pre upotrebe proizvoda! Kat. Il — srednji rizik

Ove zastitne rukavice su u skladu sa Uredbom (EU) 2016/425 i proizvedene su sa najve¢om paznjom. Pre nego $to
love zastitne rukavice koristite kao liénu zastitnu opremu u smislu ove uredbe, potrebno je izvrsiti procenu rizika.
[Zastitne rukavice smanjuju rizik od povreda (u zavisnosti od specifikacije ispitivanja), ali se ne moze garantovati 100%
lzastita. Navedeni nivoi performansi sluze samo za poredenje sli¢nih proizvoda u laboratorijskim uslovima i mogu se
lsamo ograni¢eno uporediti sa stvarnim opasnostima na radnom mestu. Ove informacije treba koristiti zajedno sa
specificnim podacima o proizvodu koji su odStampani na poledini rukavice ili usiveni na etiketi.

Komponente: Zastitne rukavice mogu sadrzati sastojke koji kod osetljivih osoba mogu izazvati alergijske reakcije
(iritacije i/ili kontaktne alergije). U slu¢aju pojave alergijske reakcije, odmah potrazite medicinski savet. Za
dodatne informacije kontaktirajte proizvodac¢a. Namena: Za upotrebu pri mehanickim rizicima.

lUPOZORENJE! NE nositi ove rukavice pri radu sa rotacionim masinama. Zastitne rukavice kategorije Il NE pruzaju zastitu od hemijskih,
Rukovanje: Pre upotrebe proverite da li su rukavice oStecene i da li odgovaraju veli¢ini. Neodgovarajuce ili
lostecene rukavice moraju se zameniti. Veli¢éina moze odstupati od naznaéene zbog rastezanja.

Zastitne rukavice protiv mehanickih rizika (EN 388:2016)- Vrednosti nivoa performansi nalaze se na poledini
rukavice ili na usivenoj etiketi: a) Otpornost na habanje (nivo 0-4); |b) Otpornost na seéenje (nivo 0-5); |c)
IOtpornost na cepanje (nivo 0-4); |d) Otpornost na probijanje (nivo 0-4); |e) ISO otpornost na se¢enje (nivo A—
F); |f) EN zastita od udara (da/ne).

Svi nivoi performansi prema EN 388:2016 (najvisi nivo: 4; za seCenje: 5; za ISO secenje: F) odnose se samo na dlan rukavice.
Nivo X moze se primeniti za a) do e) i oznacava ,nije testirano” ili ,,nije primenljivo”. Za zastitu od udara: PASS (P).
Odrzavanje: Piktogrami za odrzavanje na poledini rukavica ili na etiketi pokazuju da li i kako se rukavice odrzavaju.

W Ne prati

& Ne izbeljivati = Ne peglati

Datum proizvodnje: Nalazi se na poledini rukavica ili na usivenoj etiketi.

Oznadéen je sledeti bol o mesec/godina.

Rok upotrebe: Na osnovu dugogodiSnjeg iskustva, nema naznaka da se performanse rukavica znacajno
pogorsavaju usled starenja ako se pravilno skladiste.

Nije moguce precizno odrediti vek trajanja, jer zavisi od stepena habanja i intenziteta upotrebe u konkretnim
uslovima. Na to uticu i sledeci faktori: izloZzenost UV zracenju, ekstremne temperaturne promene, mehanicki uticaji
tokom upotrebe.

Odlaganje: Nakon upotrebe, rukavice mogu biti kontaminirane supstancama koje se moraju odloZiti u skladu sa
lokalnim propisima. U slu¢aju kontakta sa hemikalijama, pridrzavajte se uputstava proizvodaca hemikalija za
odlaganje otpada.

Napomena: Odgovarajuca Izjava o usaglasenosti moze se pronadi pod brojem artikla proizvoda na sledecoj
internet stranici: www.dalgeco.ro

E Ne susiti u masini za susenje & Ne koristiti hemijsko ¢is¢enje

NEDERLANDS
Instructies voor gebruik en onderhoud
Lees de volgende instructies zorgvuldig door voordat u het product gebruikt! Cat. Il - gemiddeld risico
Deze beschermende handschoenen zijn in overeenstemming met Verordening (EU) 2016/425. Voordat deze
beschermende handschoenen worden gebruikt als persoonlijk beschermingsmiddel in de zin van de verordening, moet
leen risicobeoordeling worden uitgevoerd. Een beschermende handschoen vermindert het risico op verwondingen
(afhankelijk van de testspecificatie), maar kan geen 100% bescherming bieden. De gespecificeerde prestatieniveaus zijn
lalleen bedoeld om vergelijkbare producten op de testbank te vergelijken, maar zullen alleen worden vergeleken op basis
lvan het werkelijke risico op de plaats van gebruik.
Deze gebruiksaanwijzingen moeten samen met productspecifieke informatie gebruikt worden die op de
rugzijde van de handschoen of op het opgenaaide label gedrukt is.
idelen: Beschermende handschoenen kunnen bestanddelen bevatten die bekend staan als mogelijke oorzaak
van allergieén bij gevoelige personen die ontstekings- en/of allergische reacties kunnen ontwikkelen. Raadpleeg
lonmiddellijk een arts als allergische reacties optreden. Neem voor meer informatie contact op met de fabrikant.
gd doel: Gebruik bij mechanische risico's.

IWAARSCHUWING! Draag deze handschoenen niet bij het werken met draaiende machines! Beschermende
handschoenen van categorie 1l bieden GEEN bescherming tegen chemische, bacteriologische, elektrostatische
len thermische gevaren waarvan het optreden tot ernstige gezondheidsproblemen kan leiden.
IGebruik: Controleer voor gebruik of de beschermende handschoenen beschadigd zijn en de juiste maat hebben. Ongeschikte
lof defecte handschoenen moeten vervangen worden. De maat kan door vervorming afwijken van de opgegeven maat.

t de h tegen gevaren (EN 388:2016) - U vindt de waarden van het prestatieniveau op
\de rugzijde van de handschoen of op het opgenaaide label: a) Schuurweerstand (niveau 0- 4); |b) Snijweerstand (niveau 0- 5);
|c) Scheurweerstand (niveau O - 4); |d) Weerstand tegen perforatie (niveau O - 4); |e) ISO snijweerstand (niveau A - F); |f)
ISchokbestendigheid EN (ja/nee).

Alle prestatieniveaus volgens EN 388:2016 (hoogste prestatieniveau: 4; voor snijweerstand: 5; voor ISO-
snijweerstand: F) zijn alleen geldig voor de palmzone van de handschoen. Niveau X kan alleen worden gebruikt voor
a) tot e) en staat voor 'niet getest' of 'onbruikbaar'. Voor impactbescherming geldt EN: PASS (P; toegestaan).
Onderhoud: De onderhoudspictogrammen op de rugzijde van de handschoenen of op het opgenaaide label
geven aan of en hoe de handschoenen moeten worden onderhouden.

w Niet wassen
Zg& Niet bleken = Niet strijken

Productiedatum: De productiedatum staat op de rugzijde van de handschoen of op het opgenaaide label.
Deze wordt weergegeven door het volgende pictogram: e Maan/Jaar

Houdbaarheid: Op basis van vele jaren ervaring zijn er geen aanwijzingen dat de prestaties van deze
handschoenen aanzienlijk worden beinvlioed door het verstrijken van de tijd wanneer ze op de juiste wijze
worden bewaard.

Het is niet mogelijk om uitspraken te doen over de gebruiksduur, omdat die afhangt van de mate van slijtage en de
intensiteit van het gebruik in de respectieve toepassingen. Het wordt ook beinvioed door verschillende factoren:
| Blootstelling aan licht (UV); |extreme temperatuurschommelingen; | mechanische invloeden tijdens het gebruik.
Opslag: Beschermende handschoenen moeten op een droge plaats bij 10-30°C bewaard worden en
blootstelling aan de zon moet vermeden worden. De items mogen niet worden opgeslagen in de buurt van
ozonbronnen of open vuur.

Afvalverwijdering: Na gebruik kunnen handschoenen worden gereinigd met stoffen die niet als normaal
huishoudelijk afval mogen worden afgevoerd. Gooi deze handschoenen weg in overeenstemming met de
plaatselijke voorschriften. Als ze in contact komen met chemicalién, volg dan de instructies voor
afvalverwijdering van de fabrikant van de chemicalién.

De bijbehorende conformiteitsverklaring vindt u onder het productnummer op de volgende website: www.dalgeco.ro
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CESTINA

Navod k pouziti a udribé

Pfed poutzitim vyrobku si pozorné prectéte nasledujici pokyny! Kat. Il - stfedni riziko

[Tyto ochranné rukavice jsou v souladu s nafizenim (EU) 2016/425. Pfed pouzitim téchto ochrannych rukavic
jako osobniho ochranného prostifedku ve smyslu nafizeni je tfeba provést posouzeni rizik. Ochranna rukavice
IsniZzuje riziko poranéni (v zavislosti na specifikaci testu), ale nemGze poskytnout 100% ochranu. Uvedené Grovné
i¢innosti slouzi pouze k porovnani podobnych vyrobkd na zkusebnim stanovisti, ale budou porovnavany pouze
lza podminky skute¢ného rizika v misté pouZiti. Tento ndvod k pouZiti se pouZivd spolu s informacemi o
konkrétnim vyrobku, které jsou vytistény bud na hibetu rukavice, nebo na nasitém stitku.

SloZeni: Ochranné rukavice mohou obsahovat slozky, o nichZ je zndmo, Ze mohou byt pficinou alergii u citlivych
losob, u nichZ se mohou objevit zénétlivé a/nebo alergické reakce. V p¥ipadé vyskytu alergickych reakci se
neprodlené poradte s lékafem. Pro dal3i informace se obratte na vyrobce.

Uréeni: Rukavice jsou uréeny k pouZiti v domdcnosti: PouZiti pfi mechanickych rizicich.

IVAROVANI! Tyto rukavice nenoste pfi préci s rotujicimi strojil Ochranné rukavice kategorie Il NEposkytuji ochranu pred
Ichemickymi, bakteriologickymi, elektrostatickymi a tepelnymi riziky, jejichZ vyskyt m{ize vést k vaznym zdravotnim problémam.
Poutziti: Pfed pouZitim zkontrolujte, zda jsou ochranné rukavice poskozené a zda maji spravnou velikost.
Nevhodné nebo po$kozené rukavice je nutné vyménit. Velikost se mize lisit od uvedené velikosti v dusledku
deformace.

proti riziktim (EN 388:2016) - Hodnoty urovné vykonu najdete na hibetu rukavic nebo na
vSitém Stitku: a) Odolnost proti odéru (Uroveri 0 - 4); | b) Odolnost proti profiznuti (Uroveri 0 - 5); |c) Odolnost proti roztrzeni
(Groven 0-4); |d) Odolnost proti propichnuti (Groveri 0 - 4); |e) Odolnost proti profiznuti podle ISO (droven A - F); | f) Ochrana
proti ndrazu EN (ano/ne).

Vsechny drovné provedeni podle normy EN 388:2016 (nejvyssi Uroveri provedeni: 4; pro odolnost proti profiznuti:
5; pro odolnost proti profiznuti ISO: F) plati pouze pro dlafiovou &ast rukavice. Uroveri X Ize pouzit pouze pro body
a) aZ e) a predstavuje ,netestovano” nebo ,nepouzitelné”. Pro ochranu proti narazu plati EN: PASS (P; povoleno).
Péce: Piktogramy pro péci na hibetu rukavic nebo na nasitém Stitku udavaji, zda a jak je tfeba o rukavice
pecovat.

W Neprat E Nesusit v susicce
— Z Nesehlit

Datum vyroby: Datum vyroby naleznete na hibetu rukavic nebo na pfrisitém Stitku. Je zndzornéno nasledujici
ikonou: el Mésic/rok

Trvanlivost: Na zékladé dlouholetych zkusenosti nic nenasvédcuje tomu, Ze by vykonnost téchto rukavic byla
pfi spravném skladovéani vyznamné ovlivnéna ¢asem.

Neni mozné se vyjadfit k délce pouZivani, protoZe ta zavisi na stupni opotiebeni a intenzité pouzivani pfi pfislusnych
aplikacich: |Je také ovlivnéna nékolika faktory: |Vystaveni svétlu (UV); |extrémni zmény teplot; | mechanické vlivy
béhem pouzivani.

Skladovani: Ochranné rukavice by mély byt skladovany na suchém misté pfi teploté 10-30 °C a nemély by byt vystaveny
slune¢nimu zareni. Pfedméty by nemély byt skladovany v blizkosti zdrojd ozonu nebo otevieného ohné.

Likvidace odpadu: Po poufZiti Ize rukavice ocistit latkami, které se nelikviduji jako bézny domovni odpad. Tyto
rukavice likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy. Pokud se dostanou do kontaktu s chemickymi latkami, fidte
se pokyny pro likvidaci odpadu od vyrobce chemickych latek.

Prislusné prohlaseni o shodé naleznete pod cislem vyrobku na nasledujicich webovych strankach: www.dalgeco.ro
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SLOVENCINA

Pokyny na pouZivanie a tdrzbu

Pred poutzitim vyrobku si pozorne precitajte nasledujice pokyny! Kat. Il - stredné riziko

[Tieto ochranné rukavice st v sulade s nariadenim (EU) 2016/425. Pred poutitim tychto ochrannych rukavic ako osobného
lochranného prostriedku v zmysle nariadenia je potrebné vykonat postdenie rizika. Ochranné rukavice znizuju riziko
[poranenia (v zavislosti od 3pecifikdcie testu), ale nemdzu poskytnt 100 % ochranu. Uvedené trovne Gginnosti sldzia len
Ina porovnanie podobnych vyrobkov na skisobnom stanovisti, ale porovnanie bude podmienené len skutocnym rizikom
na mieste pouzitia. Tento ndvod na pouZitie sa musi pouzivat spolu s informaciami o konkrétnom vyrobku, ktoré st
[vytlacené bud'na zadnej strane rukavic, alebo na nasitom stitku.

Zlozky: Ochranné rukavice mdZu obsahovat zlozky, o ktorych je zndme, Ze si moZnou pri¢inou alergii u citlivych
los6b, u ktorych sa méZu vyvinut zapalové a/alebo alergické reakcie. V pripade vyskytu alergickych reakcii sa
lokam#ite poradte s lekarom. Dalsie informacie vam poskytne vyrobca.

Uréenie: Rukavice su uréené na pouzivanie v domacnostiach: Pouzivajte pri mechanickych rizikach.
UPOZORNENIE! Tieto rukavice nepouivajte pri praci s rotujticimi strojmi! Ochranné rukavice kategérie Il NEZABEZPECUJU
lochranu pred chemickymi, bakteriologickymi, elektrostatickymi a tepelnymi rizikami, ktorych vyskyt méze viest k vaznym
lzdravotnym problémom.

PouZitie: Pred pouZzitim skontrolujte, ¢i si ochranné rukavice poskodené a &i maju spravnu velkost. Nevhodné
lalebo poskodené rukavice sa musia vymenit. Velkost sa méZe liSit od uvedenej velkosti v désledku deformacie.
lOchranné rukavice proti mechanickym rizikdm (EN 388:2016) - Hodnoty Urovne vykonu njdete na zadnej strane rukavic
lalebo na nasitom 3titku: a) Odolnost proti oderu (Urover 0 - 4); | b) Odolnost proti prerezaniu (Groveri 0 - 5); | c) Odolnost proti
roztrhnutiu (Uroveri 0 - 4); | d) Odolnost proti prepichnutiu (Groveri 0 - 4); |e) Odolnost proti prerezaniu podla ISO (Uroveri A -
F); |f) Ochrana proti narazu SK (4no/nie).

VSetky drovne vykonu podla normy EN 388:2016 (najvy33ia Uroveri vykonu: 4; pre odolnost proti prerezaniu: 5; pre
odolnost proti prerezaniu podla normy ISO: F) platia len pre dlafiovd ¢ast rukavice. Uroveri X sa mdze poutzit len pre body
a) aZ e) a predstavuje ,netestované” alebo ,,nepouzite/né”. Pre ochranu proti narazu plati EN: PASS (P; povolené).
Starostlivost: Piktogramy starostlivosti na chrbte rukavic alebo na nasitom 3titku uvadzaju, & a ako sa maju rukavice
oSetrovat.

W Neprat H Nesusit v bubnovej susicke
B Nebieli 23 Nesehiit

Déatum vyroby: Datum vyroby najdete na zadnej strane rukavic alebo na nasitom Stitku.
nasledujicou ikonou: fal] Mesiac/rok

Trvanlivost: Na zaklade dlhorognych skdsenosti ni¢ nenasved¢uje tomu, Ze by pri spravnom skladovani bol
vykon tychto rukavic vyrazne ovplyvneny plynutim ¢asu.

Nie je mo#né sa vyjadrit k dizke pouzivania, pretoze t4 zavisi od stupfia opotrebovania a intenzity pouzivania pri
prislusnych aplikdciach. Je tiez ovplyvnend viacerymi faktormi:

| Vystavenie svetlu (UV); |extrémne zmeny teploty; |mechanické vplyvy podas pouzivania.

Skladovanie: Ochranné rukavice by sa mali skladovat na suchom mieste pri teplote 10 - 30 °C a malo by sa zabranit ich
vystaveniu sineénému Ziareniu. Predmety by sa nemali skladovat v blizkosti zdrojov 0zénu alebo otvoreného ohria.
Likvidacia odpadu: Po pouZiti sa rukavice mézu Eistit latkami, ktoré sa nebudu likvidovat ako bezny domovy
odpad. Tieto rukavice zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi. Ak sa dostanu do kontaktu s chemikaliami,
postupujte podla pokynov vyrobcu chemikalie na likvidaciu odpadu.

Prislusné vyhldsenie o zhode najdete pod ¢&islom vyrobku na nasledujlcej webovej stranke: www.dalgeco.ro
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